| Chuyén sachngoai ngir

PAI HOC NGON NGO’ BAC KINH

A
WNiBHE
;R =
HANYU JAOCHENG

WS 98

%-He
IﬁO T'{INH HAN NG{

PHIEN BAN MG

TAP 2
QUYEN ’I‘HU’UNG

© 0

Trai nghiém hoc
ciung MCPlatform

RS

G) )bk &% ok I i

[D NHA XUAT BAN HONG PUC



i HIILRE E %R F R

BAI 1 TOI THICH AM NHAC HON BAN

= BRI Kewén () Text

7

Hip:e

7R,

(—) Jde=tk EigkE

S, EEEAMH? RBLKE £ LT,

= 8
%

Bdy, TILFEHRKR, SFFBRELIAFILRT
Z A%, R9— AR FREHELE,

>.

-

: bbb ®E ke

R, LA AALFT L, RIATRLLTE S, LEL+E
AT R ZEMT, XILFE, BT RIIFELH, Lk
dEXTEH/FIEET,

=205 A 7 SR | e I A
Lt nBERILTH S, LWEFILFHAREI L K,

LiHa XA REFRZ LT E o — E)L?



HE D .
EEI.

MRZE -

: EHER— R RIE e,

TR, RAEXATFIR, LHEWEBILLETSHFE,

: 2, LIBEMARBLATESEFILE, FTEERIETERA

BA, MTARLEEALTES,

. FPIBARERAEA?

— Mt RERA, TLRAEF R E AR

WE R

BT REANAFRE, L CDRAIFILE KR
=l

SR, WA EER, KRERFRFT R

FR: REKFEZT R, EXRFEFLE, TERTERIK,

MEM: KRB FRLFT R, REBRATIREG?

EEW: ELAVR? TRERKMNFEANRLZESR, REFR
AT I 698 R R KRB /T,

MEWD: 2@ T 69308 B8 2 R E0

EEW: TR, KEZCHRKGIKIEIT, RITAAN R,



New Words - T méi

Bl /137 Shenge

1. A (4. #) bianhua (bién hoa) to change; change bién hoa, thay dbi
2. %ﬁi (44) shujia (thu gia) sumuper vacalion ky nghi heé
3. 3\;5 () hai (hoan) also; as well; too: Van, van con

in addition; still; yet

4. b (1) by (ti) than ; (so sanh, so v6i)

( superior or inlerior) to

5. A9 (4) rénkéu  (nhankhau) population nhén khau, dén sb
h=24 =T N 7 . ~4 8 A
6. IR L) ZUlI (tf)i) most: best z least H nhat

to the high-est or lowest degree

7. WP () chéngshi (thanh thi)  city thanh phé
8. ¥ () ZEéngjid  (ting gia) o increase tang thém, ting 1én
9. R (4 # ) jidnzht (kién trac) o construet s kién tric, xdy dung
architecture
10. X () gudqll  (quakhw)  past qua khar
1. = (#h) bian (bién) to change; bién, thay dbi
to become different
2. ¥ (5D geng (canh) MOre; even more hon, cang
13. X% () pidoliang (phiéu lugng) heantiful dep, xinh dep
14. 2R (%) dongtidn (déng thién) winter mua dong
15. H}TK’ Fa (1) nudnhuo (nodn hoa) WAL Am ap
16. [ & (%) k&shi  (kha thi) but nhung
17. BB &, | 2 ) nudngi  (nodn khi) heating ( system) hé théng sudi
18. X& (%) tiangl  (thiénkhi)  weather thoi it
19. TR (zh. 2) yubdo  (du bio) io forecast: forecast  du bdo, bdo trude
forecast
20. &% ( ) giwen (khi 6n) temperalure nhiét d6 khong khi
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gao (cao)
du (d9)
wiizi (¢ tir)

) gdnjué  (cam giac)
jioting  (gia dinh)
IGgudin  (1it quan)
fandidn  (phan diém)

ymi (mé)
gudng  (quang)
yéxu (dd hira)
gudidn (b dién)
xiandai  (hién dai)
shijie  (thé gi6i)
mingqu  (danh khtc)
mingé  (déan ca)
liixing  (luu hanh)
géqu (ca khuc)

nidnging (nién khinh)

géci (ca tw)

yOuxi€  (hitu ta)

ydoyudn (dao vién)
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tall; high
degree

room

o feel; sense
family
hotel
hotel; restaurant
fan: to indulge in;
to be crazy about
only

perhaps; maybe;
probably

classical

modern limes
maodern

world

a famous song

or melody

folk song

popular

song

young

verse

some

distant

cao
do

phong

cam giac

gia dinh

nha nghi, khach san
khach san, tiém &n

mé, lac (duong)

chi

co the, co 18

co dién

hién dai

thé gii

bai ca noi tieng

dén ca

Ivu hanh, thinh hanh
bai hat

tré

161 bai hat

mot vai

xa x01, xa tham



HOW/ What should 1 say? NOoi nhu thé nao?
TRV, ANFEREL

It means “it’s not very easy to describe”.
Bidu thi khéng d& noi ra, khong biét n6i nhur thé nao?
EEL’(E&-%% I stilli prefer classical music.
T6i vAn thdy thich nhac ¢d dién.
ST, BE . BRI EA A Y LS PR, A A R R 2R
Feapg g, LI B HRER G,

“YRE" is an adverb here. which indicates that a choice is made after compari-

son of two things. Sometimes the object of comparison does not appear in the sentence
but there is such an object in the mind of the speaker, e. g.

“ILJE” 14 pho tir, bidu thi sy lya chon sau khi di so sanh gifta hai sy vat da biét. C6 khi

trong cau khong biéu thi d6i twong so sdnh nhung trong suy nghi lai c6 d6i twong so sanh. Vi duy:

(1) A: HRAH LBHERZ XTI

B: &% LHEE,
(2) HAVER AR FFve, (BE54CHBARIRESEMT R
(3) ﬁi\ %&u#ﬁél%o(a SEUR T RBURA T ARECT A

fg_ﬂ{,f(ﬁjc It has changed tremendously in these years.

MAy nam nay thay ddi rat nhiéu.
HIVAE” REER “BIRJUE” . FeRRia “JL” EIXHE RN 10 DU
WEE, WRSch “ BRSRIR AL ETRIFLE” B YL WA
“XJLAE” means “H YT JLA”  (in recent years). The interrogative pronoun
“J1” in this context refers to an approximate number below 10. In the text “ VS

AL B S JLE”  (The temperature in Shanghai is a few degrees higher than in

Beijing) , ” is also an approximate number.
Y nghia ctia cau “ iX JLAE” 1a “Bx it JLAE” (médy nam gin ddy, may nim nay). Dai tir nghi
vén “J1.” & day biu thi sb uéc lwong nhé hon 10. Pai tir nghi vin “JL.” trong cau “_EI#E IS RE

bkt JLEE » trong bai doc ciing 13 biéu thi sd uéc lugng.

-5.



The temperature in Shanghai is a lot higher than that in Beijing.
Nhiét d6 ctia Thuong Hai cao hon Bic Kinh rit nhiéu.
Co BT TEEA, FOREYZ 2RI,

“45---£” is used in a comparative construction, suggesting that the difference

between two things is vast.

114

...... 42 ” dung trong cAu so sanh, bidu thi sy chénh 1&ch qué 16n giita hai sy vat.
(1) EMBWAMFRIF S,
(2) BENHFEKFTWHRANSKFZ,
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Grammar - Ngit phap

ve structures  Cau so sanh

) “bk” =E4] The “Eb” sentence Cauchit“H ”
FEE Y Z R 2 0“8 AT A LG Beeeees

The “I1” sentence is used to show the difference between two persons or things

through a comparison in the pattern “A [, B------
Dé so sanh su khéc nhau giita hai sw vt ngudi ta thudng ding cau chit“ ;> “A k. Bee---- .
A BB + B4
" AH{, B %Adjéc:ﬁve -
Atk B+ hinh dung tir

(1) ®ALIA & B,

(2) ®IN (xigud; watermelon) FI3EF K
(3) X £ (daxiang ; elephant) b At % (xic’)ngmdo; panda) ¥,

-6- Xem thém céu so sanh tiéng Trung tai day



https://chinese.com.vn/cac-cau-so-sanh-trong-tieng-trung-va-cac-cach-so-sanh.html

FE R AR, MRIEEREAE, BAFEBARHE R, B, AEFE

FR

In a “F” sentence, if the predicate is an adjective, it cannot be preceded b
) F J p Yy

such adverbs as “fR”, “E"”, “JfHE" etc., e.g.

Trong cau chit “H” néu vi ngit 12 hinh dung tir thi truéc hinh dung tir khong thé sir dung
cc phé tir nhu: “fR” “E” “JEH”.. Vidy:
REEVE: * TCHLHLIAR F AR
5 NG 3 SRAR K

A It B + A + B
A [t B + Verb + Object
A HEB+hinh dung tir |

(4) b |/ EB R F R,
(5) Kb ERF T,
TSR BhiEAIRASAME, “ kb RTLUBFESHIR AT, Al e RMERT . il

If the verb has a complement of state, “[.” can be placed either before the verb
or before the complement, e.g.

Néu dong tir mang bd ngit trang thai , “Ft” co6 thé dit trude dong tir, cling c6 thé dat trude
bd ngit. Vi du:

(6) MK E AT, /b ILRET,

(7) BASRWARRFTFo /RS RRF AT

IR ERGA %%lﬁlﬁffﬁiﬁﬁﬁéﬂﬁ]‘ WH = mJLT T RIR A
K B “Z7, “BET, 2T %%‘%ﬁ‘z‘%ﬁﬂﬁo i .

2 =



When we want to tell the difference of things in a rough manner, we use “— i JL.” and

—” for limited difference, and “42”, “1522” “Z27T” for huge difference, e. g
Khi mudn bidu dat sy khac biét twong dbi gifta cac su vat, thudng st dung « — p5”, « —L£&»
bidu dat sy khac biét khong 16n, con ding “£”, “4R£”, “ £ T biéu dat sy khéc biét 16n. Vi du:

(8) LA RZRALIKEFf— EIL?

(9) XHBWARBK ST

(10) b3 fF R BeiF %,

“H EER BAR7, AR AR, Bl

The negative form for “ [.” is “¥&7”, not “NEL”,

Hinh thitc phi dinh ctia cau chit  Fb” 13 “¥%75 khong phal la “T EE . Vi du:

(11) &AL K F B, — REZA M,
(12) ®BNLFERK, > FREAHNK,
(13) KEWME, — RBEAREE,
“ONER” HJAER sl S B B iE R A . N

“AREL Beer--- ” is only used to express disagreement or refutation.
“ Rt ” ding dé pho dinh hodc phan béc 161 n6i ctia dbi phuong. Vi du:
(14) A: RAERIIE A,
B: &Rz, BAMBHERZ 5,

(15) A; AX EHEILEES,

B: AKX, EEFRILILTER,
AB/EEB (XA/BBL) +FW ...as...as.../not as...as...
ABT/EBEEB (iX4A/3B4) + hinh dung tir
ghial “AB7 FRBBNSLEE,

The verb “75” may be used to denote “as. .. as. ..
D@ng tur “75” biéu thi dat t6i hoic wéc lugng.
‘E The affirmative: A £ B+ ( 1_, A/ ﬁE i }Lz’a‘»f]
Hmh thuc khang dlnh N %‘ B + ( A/ W) + hmh dung m
EXE;T:E The negatlve A {f{( 75) B + (;E(_/Z\/ﬁlg A) + }F//§1—J






